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THIRD SUNDAY OF ADVENT 
DECEMBER 15, 2013 

      Those whom the LORD has  
ransomed will return and enter  
Zion singing, crowned with  
  everlasting joy.  

— Isaiah 35:10a 

THE LOOK OF LOVE 
 What does love look like? 
 It has feet to go to the poor and needy. 
 It has eyes to see misery and want. 
 It has ears to hear 
 the sighs and sorrows of others. 

—St. Augustine 

Sat  12/14   4:00 pm      +Adam Nowak-Przygodzki 3rd Anniversary of  
                                       death from Family 
Sun 12/15   9:00 am    +Jose Aquilera Medrano from Bob & Margie Goossens  
                  10:30 am     +Kazimiera, Bronisława i Piotr Dutkowscy od Dzieci   
Sat  12/21   4:00 pm      +Jack Webb and +Randy Pyle from Mar 
Sun 12/22   9:00 am      +Maria and +Wincenty Kuczynski, Les Carter from  
                                        Eugenia Carter 
                   10:30 am    Za +Florentynę Jarosławską w przypadającą 100 
Rocznicę Urodzin, za +Stefana Jarosławskiego i wszystkich zmarłych z 
Rodziny Jarosławki i Hulisz od Marleny i Andrzeja Hulisz   
Tue   12/24  4:00 pm      English - For the Members of Polish Center 
                    10:00 pm    English - For the Members of Polish Center 
                    12:00 am    Pasterka-Za Wiernych naszego Centrum Polonijnego 
Wed 12/25                     CHRISTMAS DAY 
                     9:00 am     For the Members of Polish Center 
                    10:30 am    Za Wiernych naszego Centrum Polonijnego 
Sat  12/28    4:00 pm      +Cristopher Halphide on his Dead Anniversary from 
                                         Halphide Family 
Sun 12/29    9:00 am      +Fred Piterak from Wife and Family 
                  10:30 am   MSZA GRUPOWA 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 We make transitions along 
life’s journey, and search for meaning. 
Watch an infant take those first wob-
bly steps. Inevitably they are toward 
the arms of a dear one, and the gleeful 
smile and wordless laughter let us 
know that the baby understands that 
the whole world is renewed in an in-

stant. Parents may see that wide-eyed smile again some 
years later as they flip car keys in the teenager’s direc-
tion, and by God’s grace at in-between moments of for-
giveness and affirmation. 

 Sacraments open a window to the blessings of 
everyday life and help us claim their deep meaning. A 
voice from a fiery bush warned Moses to take off his 
shoes because he stood on “holy ground.” Your first 
steps, your first word, taking your place at the family 
table, stirring to new love, forgiving and being forgiven: 
all of this is holy, laden with meaning, full of possibili-
ties. Sacraments are not escape pods from the realities of 
the everyday; rather they invest us ever more deeply in 
life and recruit us for the kingdom inaugurated by Jesus. 
We take baby steps all our life long. In the world of sac-
rament, they are always directed toward the arms of a 
loving God, and always on the common holy ground of a 
community’s life.     -Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 

THE PROPHET’S PROFIT 
 If you read the books of the prophets in the Old 
Testament, you might notice that prophets were not very 
popular. Most were killed or exiled because they chal-
lenged people (especially the rulers of the people) to fol-
low the commands of God. John the Baptist, who could 
be called the last Old Testament prophet and the first 
prophet of the New Testament, suffered in the same way. 
So what kept the prophets going? 
 First of all, they had faith in God. They believed 
that God spoke through them, and they believed that the 
people must obey God’s commandments faithfully and 
love the Lord above all things. They had faith that God 
would protect them and support them, and that God’s 
promises would always be kept. 
 Second, they had patience. They kept going when 
people rejected their preaching. They patiently waited for 
God to keep those promises, sometimes for the rest of 
their lives. Some prophets had to be patient with their 
own weaknesses or their failure to change the behavior of 
the people of Israel. 
 The third gift of the prophets was hope, hope that 
by keeping God’s commands, God’s people would be 
renewed, along with all of creation. Our first reading is 
an example of such hope, with its descriptions of deserts 
becoming gardens and the sick and disabled being healed 
and strengthened. 
 So what do we learn from those prophets? First, 
we need to keep our faith in God strong. If you go to 
church once a week, the bare minimum, it would be like 
exercising only once a week and thinking that will keep 
you in shape. Prayer, for our spiritual health, is an exer-
cise just as important as aerobics for physical health. 
 Second, we need patience, and not just with our 
kids. We need to be patient with ourselves and with God. 
Some people stop going to church because they don’t see 
any spiritual growth in themselves. So be patient; don’t 
expect to become a saint right away. Sometimes even 
saints could not see their own spiritual growth. 
 Finally, the gift of hope helps us be patient be-
cause we trust that God’s promises will be kept and God 
will give us whatever we need. The reading from Isaiah 
gives us hope that God will open our eyes of faith, clear 
our ears to hear God’s word (Isaiah 35:5), and “meet him 
with joy and gladness” (Isaiah 35:10). 

Tom Schmidt, Copyright © J. S. Paluch Co. 
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KOMENTARZ LITURGICZNY 
KOMENTARZ LITURGICZNY 

Cykl A, 3 Niedziela Adwentu   
Czytania: Iz. 35:1-6a;  Jk. 5:7-10;  Mt. 11:2-11 

Czy Ty jesteś Tym, który ma przyjść... 
Od dwudziestu wieków nauczyciele Kościoła 

roztrząsają pytanie, czy wątpliwości Jana Chrzciciela co 
do Pana Jezusa były tylko aktem pedagogicznym, ze 
względu na swoich uczniów, czy też może sam Jan 
przechodził wówczas swoją próbę wiary. Zarówno 
pierwsza, jak i druga odpowiedź jest oparta na 
poważnych argumentach. 

Za tym, że Jan chciał jedynie w swoich uczniach  
umocnić wiarę w Jezusa, przemawia wielka jasność i 
pewność, z jaką od razu na początku jeszcze nad 
Jordanem rozpoznał w Nim Mesjasza - wołał wtedy nad 
Jordanem. - On was będzie chrzcił Duchem Świętym i 
mocą, ja nie jestem Mu godzien rozwiązać rzemyka u 
sandałów. 

A kiedy Jezus poprosił go o chrzest, Jan zaczyna od 
protestu: Przecież to raczej ja przez Ciebie powinienem 
być ochrzczony! Co więcej, Jan domyśla się nawet 
przyszłej męki Pana Jezusa i nazywa Go Barankiem 
Bożym, który zgładzi grzechy świata. 

Nie można jednak wykluczyć, że sam Pan Bóg w 
swoim miłosierdziu dopuścił na Jana ciemności wiary, 
kiedy on już w więzieniu czekał na dopełnienie swego 
życia męczeństwem. Może chodziło o to, ażeby Jan mógł 
skorygować jakieś błędy w swoich wyobrażeniach 
Mesjasza. Wtedy, nad Jordanem, Jan przedstawił 
Mesjasza jako Mocarza nad mocarzami, który ma 
wiejadło w ręku i oczyści. Tymczasem z wieści, jakie na 
temat Jezusa dochodziły do uwięzionego Jana, wynikało, 
że jest On cichy i pokorny sercem, a w Jego działalności 
trudno było dopatrzeć się jakichś oznak oddzielania 
ziarna od plewy. Może dlatego Pan Jezus kazał Janowi 
powiedzieć przede wszystkim o dokonywanych przez 
siebie dziełach mocy mesjańskiej - że ślepi wzrok 
odzyskują, kalecy mogą chodzić, z trędowatych trąd 
spada, a umarli zmartwychwstają. 

Jak widzimy, nawet jeśli na Jana Chrzciciela spadły 
ciemności, były to ciemności pozytywne, w których 
wiara Poprzednika Pańskiego ostatecznie się oczyściła i 
pogłębiła. W ten sposób Jan był już dojrzały do 
uwieńczenia swojego życia śmiercią męczeńską. 

PRZED ŚWIĘTAMI BOŻEGO NARODZENIA 
 Tuż przed Bożym Narodzeniem, kiedy choinki 
spieszą do kościołów i naszych domów, Kościól czyta o 
tym, że świętemu Józefowi przyśnił się anioł. 
 Co się śni chrześcijanom na gwiazdkę? Czasem 
śnią się nam różne luksusy, frykasy i delikatesy na 
wigilijnym stole, przyjemności i rozkosze.Tymczasem 
anioł, który przyśnił się Józefowi, poprowadził go do 
ubogiej stajenki bez choinki i luksusów, gdzie wszyscy byli 
tylko sam na sam z Bogiem - tak niepozornym, biednym i 
zagłuszonym - a jednak tak potężnym. 
 Dobrze byłoby, żeby nam też przyśnił się Anioł 
przed świętami Bożego Narodzenia. Nie tylko Anioł Stróż 
trochę wygodny dla nas, na etacie naszego pomocnika, czy 
też Anioł gwiazdkowy, trochę jak święty Mikołaj 
obsypujący nas łakociami i świecidełkami - ale także anioł 
z trąbą, który wzywa na Sąd Ostateczny i trąbi przez całą 
szerokość naszego sumienia, by je poruszyć. 
 Dlaczego przychodzą Święta Bożego Narodzenia? 
Żeby poruszyć nasze sumienia. Żebyśmy pomyśleli jacy 
naprawdę jesteśmy po tylu wiekach chrześcijaństwa i po 
tylu latach chrześcijaństwa w naszym życiu? Niech nam się 
przyśni anioł prawdziwej ufności w nieograniczone 
miłosierdzie Boże. 
 Anioł przypomniał Józefowi to, co najważniejsze - 
przypomnial Jezusa. Niech nam też przypomni przed 
świętami, to co najbardziej istotne. Niech nam się 
przypomni sam Jezus. Ten, choć podeptany i zagłuszony 
przez świat - Ten, który jednak był, jest i będzie! Który 
przybył na ten świat by nas zbawić. Jezus, który kocha nas 
ogromną miłością i bezwarunkowo!            Ks. Jan Twardowski 

POCHWAŁA PRZYJACIELA 
Nikogo z ludzi Chrystus tak nie pochwalił jak Jana syna 

Elżbiety i Zachariasza. Nawet o swojej mamie nie 
wypowiedział publicznie tak pięknych i ciepłych słów jak o 
nim. 

Łączyło ich nie tylko pokrewieństwo, lecz i przyjaźń. 
Znał jej tajniki ich wspólny uczeń Jan, syn Zebedeusza, 
autor czwartej Ewangelii. Jan obserwując wzrost 
popularności Jezusa cieszy się i – jak przystało na dobrego 
przyjaciela – dobrowolnie ustępuje Mu miejsca. 

Pismo Święte niewiele mówi o konkretnych wymiarach 
przyjaźni Jana z Chrystusem. Wiemy jedynie, że więzy tej 
przyjaźni zostały już zadzierzgnięte w spotkaniu ich matek: 
Elżbiety i Maryi, gdy były w stanie błogosławionym. Skoro 
matki łączyły nie tylko więzy krwi, lecz i wielka przyjaźń, 
nie należy się dziwić, że ich synowie spotkali się na tej 
samej płaszczyźnie. Kto wie czy Jan nie był najbliższym 
przyjacielem, jakiego Chrystus posiadał na Ziemi. Łączyła 
ich bowiem wspólna misja. Jan miał przygotować teren pod 
działalność Jezusa. Uczynił to dobrze. Jego misja dobiegła 
końca i siedział w więzieniu oczekując na wyrok. Jezus 
wiedząc, że dni przyjaciela są policzone, wypowiada pod 
jego adresem słowa pochwały: „Między narodzonymi z 
niewiast nie powstał większy od Jana Chrzciciela”. 

Ks. Edward Staniek – mateusz.pl 

PRZYBĄDŹ, O PANIE, ABY NAS WYBAWIĆ 
 

 Bóg dochowuje wierności na wieki, 
 uciśnionym wymierza sprawiedliwość, 
 Chlebem karmi głodnych, 
 wypuszcza na wolność więźniów. 
 

 Pan przywraca wzrok ociemniałym, 
 Pan dźwiga poniżonych. 
 Pan kocha sprawiedliwych, 
 Pan strzeże przybyszów.  



 

Andrzejek Ashline 
Anna Banach  
Linda Beck 
Halina Bujwid  
Fran Cabitor 
Lila Ciecek 
Kazimiera Chilecka  
Nickolas Chirco 
Kathy Cruz  
Krystyna Dawlud 
Maria Dadlez 
Karen Delaney 
Eva Estrada 
Beatrice Halphide 
Stasia Horaczko  
Joanne Jorgensen 
Joanna Koenig 
Chris Konefat   

Frances Kowalski 
Eugene Kreyche  
Krystyna Kruk 
Helen P. Kuzlik   
Bernard Murphy 
Claire McMinn  
Jerry Nicassio  
Gloria Norton 
Mary Laning 
Ryszard Nowak 
Małgorzata Piwko 
Iracema Galvani Quinete  
Czesław Rybicki 
Maryann Sidorski  
Maria Smoliński 
Renata Stachowiak 
Dennis Terwiske 
Czeslaw Turek 
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NATIVITY CRIB (SZOPKI KRAKOWSKIE) 
 Krakow, the historic royal 
city of Poland and former capital, 
celebrates Advent in a very special 
way. On the first Sunday of Advent, 
the beautiful city square "Rynek" 
gets decorated with fir boughs, gar-
lands, Christmas trees, and twin-
kling lights. Booths are set up for 
the Christmas Market and on the 
first Thursday in December, the 
square turns into an art competition, 

keeping alive a tradition that dates back hundreds of 
years. The competition for the most beautiful Krakow 
Nativity Crib or "Szopka Krakowska" is sponsored every 
year by the Historical Museum of Krakow.  

The szopki are richly ornamented, multi-layered, and 
constructed from colored paper, silver and gold foil, 
cardboard, bits of plastic and faux jewels. Actual sizes of 
the competition nativities range in size from small 
enough to fit inside a matchbox to several meters high. In 
keeping with tradition, Krakow szopka-makers often in-
corporate characters from Krakow history and legends in 
their creations, such as Queen Wanda, the Dragon of 
Wawel, and the famed Lajkonik. Each crèche is a minia-
ture version of Krakow, rendered in fairy-tale colors, in-
tricate and joyful, and often imbued with humor. This art 
form dates back to medieval times and the competition 
for the most beautiful Krakow szopka was reinstated in 
1937, discontinued during the War years, and reopened 
again in 1946.  

The open-air Christmas market is the backdrop for 
the competition and there are many booths set up that sell 
Christmas ornaments and gifts, beads, wooden toys, pot-
tery, lace, nativity scenes, and other handmade gifts. The 
smell of roasted chestnuts and mulled wine fills the air as 
lights twinkle illuminating the beautiful buildings and 
monuments on the Square. It is one of the most beautiful 
city centers in all of Europe, in every season of the year! 

“REJOICE WITH JOYFUL SONG” 
 With almost childlike eagerness today’s scrip-
tures proclaim: “Here is your God . . . he comes to save 
you” (Isaiah 35:4); “the coming of the Lord is at 
hand” (James 5:8); “Are you the one who is to 
come?” (Matthew 11:3). Jesus’ description of his minis-
try assures us that the Messiah has already come into the 
world to save humankind. And, after all, this is the reason 
we celebrate Christmas and “rejoice with joyful 
song” (Isaiah 35:2). 
 Yet we know that Isaiah’s prophecy and Jesus’ 
ministry of healing are not complete. Disease, poverty, 
sadness, and death are still rampant in our world, and 
much suffering is of human making. “The least” are not 
treated with the dignity that Jesus envisioned for them “in 
the kingdom of heaven” (Matthew 11:11). The ministry 
described in these scriptures is still needed in the world 
today.  

Let us pray: Wisdom, O holy Word of God, you govern 
all creation with your strong but tender care. Come and 
show your people the way to salvation Today’s Readings: Is 
35:1–6a, 10; Ps 146:6–10; Jas 5:7–10; Mt 11:2–11  

Copyright © J. S. Paluch Company 

 2014 OFFERTORY ENVELOPES 
The new 2014 Sunday and Holy 
Day Offering Envelopes are avail-
able either before or after Mass.  
Please stop by the office and pick 
your envelopes.   
 We encourage you to  

use this method for your offering so we can help you in  
reporting your charitable donations.         Thank you ! 

 

Zestaw kopert na ofiarę na przyszły rok tzw. Offering 
Envelopes są do odebrania w biurze parafialnym. 
Zachęcamy do ich używania.       Bóg Zapłać ! 

KONCERT POLSKICH KOLĘD 
 
Chór “Totus Tuus” pod 
dyrekcją AndrzejaWarzochy 
zaprasza na KONCERT 
POLSKICH KOLĘD przed 
pasterką, 24 grudnia 2013 o 
godzinie 23:30 
 

  
 Choir “Totus Tuus” under the direction of  
Andrew Warzocha invites you to the CONCERT OF 
POLISH CAROLS on December 24th, 2013 at 11:30 pm 
in the Polish Center in Yorba Linda  
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FOR INFORMATION ABOUT THIS BULLETIN: 
Please call the Center office at (714) 996-8161 for Mass 
Intentions, Pray For The Sick, etc. Bulletin Co-Editors: 
Alicja Chilecki-(English) Alicechil@dslextreme.com 
Lila Ciecek-(Polish) (714) 544-2458 MCiecek@aol.com 

Capital Campaign "For Christ Forever" and Pastoral Service Appeal 2013. Thank you for your pledge. 

Abraitis Alexander 
Aljure Edna & Julio 
Anderson  Mr. & Mrs. Larry 
Auksztulewicz Mr. & Mrs. Romuald 
Ault Bernice & Robert 
Baird Rose & Gerard 
Barth Mr. & Mrs. Merlin 
Beisel Kay & Ronald 
Blais Mr. & Mrs. Richard 
Bryant June & John 
Burns Carol 
Cadro Christine 
Carrillo Dora & Frank 
Castoria Mr. & Mrs. Nicholas 
Chirco Mr. & Mrs. Charles 
Chlopecki  Mr. &  Mrs. Wesley 
Chojecki  Mr. & Mrs. Miroslaw 
Claprood  Linda & William 
Conkle Minerva 
Dankowski  John 
Dawirs Marion 
Dayton Mr. & Mrs. Robert 
De Arman  Louie & Roberta 
Devecchio  Phyllis & Richard 
Dolewski  Anna & Zdzislaw 
Dolmat Henrietta 
Doud Joann 
Estrada Eva & Arthur 
Fuller J.M & L.A 
Garstka Mr. & Mrs. Darius 
Glowin Florence 
Golebiowski  Maria 
Grabowski  Mr. & Mrs. Arthur 

Grechuta  Evelyn & Andrew 
Guenther  Elizabeth & Thomas 
Hacholski  Lori & Wayne 
Halphide Mr. & Mrs. Roderick 
Harford Loretta & Philip 
Harrison Geraldine & Roy 
Haydon Mr. & Mrs. Douglas 
Hoffman Mr. & Mrs Joseph 
Hoyt Jackie & Howard 
Hudson Angelina 
Hulisz Maria & Andrzej 
Hutter Emil 
Inglis Jadwiga & Andrew 
Jablonowski Magda & Grzegorz 
Jadczak Lynn & Rodney 
Janczur Zofia 
Jedrzejczak Malgorzata & Rafal 
Johnson Mr. & Mrs. Tom 
Johnson Mr. & Mrs. Tim 
Jorgensen  Jerome 
Jurkowski  Bernard R. 
Kaymark Irene 
Keough Ann 
Klementowski Julie & Lawrence 
Kmak Kazia & Marek 
Knights of Columbus Council #9599 
Kobzi Patty & Richard 
Kolbie Charities  
Kostecki Zbigniew & Malgorzata 
Kozan Dorota & Wojciech 
Koziel Lottie 
Krawczak Barbara & Anthony 
Kreyche Eugene 

Krucli Jeanne 
Kudlo Josephine 
Kwang An 
Labuda Mr. & Mrs. Jerome 
Lada Zofia 
Lang Arthur 
Lewanski  Yolanda & Paul 
Litherland  Vance & Kathy 
Loewen Wanda 
Longeuay  Donald 
Maffey Ellen 
Maksimczyk  Mr. & Mrs. Walter 
Manczyk Joanna & Janusz 
McCarthy  Jay & Christopher 
McPhee Mr. & Mrs. Frank 
Merchant  Therese & Roger 
Michalski  Wladyslaw 
Minor  Juanita 
Morgati Gail 
Munson Katarzyna & Kristofer 
Murray Diana 
Nowak Irena & Ryszard 
Nunes Yvonne & Robert 
Pacheco Elaine 
Palmer Mr. & Mrs. Donald 
Perzanowski  Stanley 
Pietrzak Mr. & Mrs. Julian 
Pilip Danuta & Janusz 
PNA Lodge 3259  "Piast" 
PNA Lodge 3193 
Powers Patrick 
Radyno Marianna 
Rodriguez  Manuel 

Romanski  Maria 
Root Mr. & Mrs. James 
Rudzinski  Elizabeth 
Rune Patricia 
Saunders Mr. & Mrs. Bill 
Schneider  Mr. & Mrs. Alfred 
Schulte Kathleen 
Seiner Sharon & Gerald 
Skoczowski  Ireneusz 
Starbuck Robert & Elaine 
Stewart Marlene 
Strazdas AJ & MC 
Swan Mr. & Mrs. Dick 
Swartz Elsie 
Swiatkowski  Grazyna & Dariusz 
Szlakiewicz  Maria 
Tafolla Camacho Mr. & Mrs. Trini 
Tokar Joan & Joseph 
Tressler Mary & James 
Turek Czeslaw & Teresa 
Vick Marilyn A. 
Walsh Mr. & Mrs. John 
Warwick   Natalia 
Wasowski  Anna 
Weinmann  Carol 
Wetta Larry 
Wiedemann Adrienne & Richard 
Wilczkiewicz Mr. & Mrs. Walter 
Wilk Mr. & Mrs. Alexander 
Wrobel Maria 
Wyszomirski  Conrad 
Wyszomirski  Teresa 

POINSETTIA DONATIONS 
The Polish Center would like to invite you 
to donate a poinsettia to help decorate the 
Polish Center for Christmas. If you happen 
to be shopping in your favorite grocery 
store, club store or home hardware store 

buy and extra one for the Center and drop it by during the 
week and leave next to the office or the hallway between 
the small hall and the office.           Thank you !   
  

POTRZEBNE GWIAZDY BETLEJEMSKIE 
 Aby upiększyć nasz kościół na Święta Bożego 

Narodzenia, potrzebujemy „Gwiazdy Betlejemskie”, tzw. 
Poinsetias. Można dostarczyć je do koscioła w ciągu 
tygodnia lub w niedzielę.   

Dziekujemy za ofiarność i pomoc w udekorowaniu 
naszej świątyni ! 

 
THANK YOU/DZIĘKUJĘ FOR YOUR GENEROSITY 

                 First       Second 
12/07/2013    4:00 PM         2,320.00  389.00  
12/08/2013    7:00 AM           628.00    
12/08/2013    9:00 AM        1,567.00      526.00  
12/08/2013    10:30 AM         762.00      191.00  
 IMMACULATE CONCEPTION- $166, FUNERALS- $500, 
OPLATKI- $10,  CZECH COMMUNITY RENT-$400  
CZECH BAPTISM- $39, RENT - REAL ESTATE - $110,  
RENT - KC 9599-$25, CALENDARS-$140,  

"CHRISTMAS FOOD DRIVE FOR THE NEEDY"  
The annual Knights of Columbus Christmas 
Food Drive for the needy will take place here 
at John Paul II Polish Center this weekend 
and next weekend, December 21st and 22nd. 
  Please make your donations of food again, 

as you have so generously done in the past to help those 
in need.         Thank you for your generosity. 
 Rycerze Kolumba, organizują coroczną 
świąteczną pomoc dla najbardziej potrzebujących w 
naszej diecezji. Zbiórka trwać będzie w tym i w 
przyszłym tygodniu.  

  Bóg zapłać za ofiarność i wszelką pomoc.  



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.7
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /ArialNarrow
    /Tahoma
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


